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O  L  O  G , C -P   
O  T  U  — V  S  

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the 
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call 
our members to the humble obedience of faith and to sac-
rificial service for the sake of building up the Body of 
Christ.  

661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦www.holyspouses.org 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
Mon/Wed/Fri 8:00am 
Tues & Thurs 7:00am 

SUNDAY MASS: 
Sat. Vigil 5:30pm 

Sun. 6:45am, 10:00am, 6:30pm 

MISA DIARIA: 
Lun/Mie/Vie 7:00am 
Mar/Jue/Sáb 8:00am 

Sáb. Vigilia 7:00pm 
Dom. 12:00pm 

MISA DOMINGO: 

ADORATION: Thurs. 11:45am – Fri. 6:30am 
CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Thursday/Jueves & Friday/Viernes 6:00pm 

 SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

21 de mayo de 2023 

May 28, 2023 
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P  S  

May 27 – June 3 

Mass † Intentions 

P  D  
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
shaiathipozhi@gmail.com / 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Chapel 
frlarry@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Doris Martin Safe Environment Ext. 202 
doris@guadalupebakersfield.org  

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 
dloreto@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Heidi Muñoz/Assistant 

heidi@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Jessica García/Assistant 

Jessica@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 
 
 
 

P  S   
Saturday May 27th 
5:00 pm Sp. (H.S) † Graciela Diaz 
5:30 pm Eng. (Church) Dhanens Family / School 
7:00 pm Sp. (Church) Yael & Juliana Rodríguez (Cumpleaños) 
Sunday May 28th  
6:45 am Eng. (Church) Dhanens Family / School 
8:15 am Sp. (Shrine) † Pablo Pacheco 
10:00 am Eng. (Church) † Juanita Spence 
10:00 am Sp. (Shrine) † Máximo & María de Jesús / Fam. Macias 
11:45 am Eng. (Shrine) Parishioners 
12:00 pm Sp. (Church) † Guadalupe López Guzmán / Hermanos 
1:45 pm Sp. (Shrine) † Carmen Cabrera / Familia 
5:30 pm Sp. (Shrine) † Francisco Manzo Ochoa 
6:30 pm Eng. (Church) Sebastián Isaías Ibarra (Birthday) 
Monday May 29th                              B  V  M                    
7:00 am Sp. (Church) Fr. John (Birthday) 
8:00 am Eng. (Church) Dhanens Family 
Tuesday May 30th                                                    W   
7:00 am Eng. (Church) Dhanens Family / School 
8:00 am Sp. (Church) † María Ruiz Benítez / Hijos 
7:00 pm Bil. (Church) Oblates of Saint Joseph worldwide 
Wednesday May 31st  V   B  V  M    
7:00 am Sp. (Church) Dhanens Family / School 
8:00 am Eng. (Church) † David Rodríguez / Family 
Thursday June 1st                                              S  J    
7:00 am Eng. (Church) Juan Manuel Tapia 
8:00 am Sp. (Church) Oblates of Saint Joseph / Guadalupanos 
Friday June 2nd                                                      W   
7:00 am Sp. (Church) Crystal & Erik Guerrero / Aniversario 
8:00 am Eng. (Church) † Francisco Medrano / Sara 
7:00 pm Sp. (Holy Spirit) OSJ Novicios & Seminaristas  
Saturday June 3rd                         S  C  L  
8:00 am Sp. (Church) † Cruz Estela Tera & Isabel Chacón 
1:00 pm (Church) Bryanna Valenzuela (Quinceañera) 
3:00 pm (Church) Omar & Mirna Guzmán (25 Aniversario) 

 
Pray for - Oren Por Los Fallecidos  

Francisco Vaca Muñoz, José Luis Vásquez,  
Angela Orozco Cárdenas who died recently. 

 
 

Pentecost Sunday May 28, 2023 
Jesus said to them again, “Peace be with you. 

As the Father has sent me, so I send you.” 
And when he had said this, he breathed on them and said to them, 

“Receive the Holy Spirit. 
Whose sins you forgive are forgiven them, 

and whose sins you retain are retained.”   
- Jn 20, 21-23  
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M   W   D    W : $397 
T   W   5/21/2023: $15,692 

EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Mon. 5/29 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Wed. 5/31 6:00 pm Lumen Christi—San Juan Diego 
Wed. 5/31 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Thurs. 6/1 6:30 pm Saulo de Tarso-Teens—Social Hall 
Fri. 6/2 5:00 pm Legión de María—St. Joseph Marello 

Tues. 5/30 St. Joseph Marello Bilingual Mass 7:00pm—Church 
Fri.-Sat. 6/9-11 Disciples Ignited Retreat—OLG Hall 
Sun. 6/11 Corpus Christi Procession 7:00am—Shrine  
Sun.-Mon. 6/18-26 Father's Day Novena of Masses 
Fri.-Sun. 7/8-9 Lumen Christi Retreat—OLG Hall 
Tues. 7/26 Sts. Joachim & Anne—Blessing of Engaged Couples  
 Bilingual Mass 7:00pm—Church   
Mon. 8/14 Assumption of Mary Bilingual Vigil Mass 7:00pm—Church 
Tues. 8/15 Assumption of Virgin Mary—Holy Day of Obligation 
 Masses Eng.7:00am, 9:30am, 5:30pm; Sp. 8:00am & 7:00pm 
Fri. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 7:00pm—Church 
Sat.-Sun. 9/16-17 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat. 10/21 Man & Women of the Year Dinner Dance 

T  W  S  C  
The Second Collection for this week will be for the Building 

Fund. Thank you for your generosity. 
 
 
 
 
 

E  S  S  C   
La Segunda Colecta de esta semana  será para el fondo de cons-

trucción. Gracias por su generosidad. 

Church  
Collections 

 
5/21/2023 

Shrine  
Collections 

 
5/21/2023 

5:30 pm Sat. $526 8:15 am  $2,600 

7:00 pm Sat. $644 10:00 am  $2,336 

6:45 am  $664 11:45 am $1,495 

10:00 am  $1,412 1:45 pm $1,563 

12:00 pm $2,002 5:30 pm $1,273 

6:30 pm $780   

Total $6,028 Total $9,267 

B  F  T   3/31/2023 
Spent on Chapel Construction          $2,063,071.58 
 

Total in the Bank                     $5,176,724.63 

5/21/23 S  C :  
B  F  $625 

 

C  C  $8,475 

 S . J  M  S  M  
T  T  

You are invited to the Bilingual Mass in honor of St. 
Joseph Marello, founder of the Oblates of St. Joseph.  
This Tuesday, May 30 at 7:00pm at the Church.  
“We cannot doubt Jesus' love for us.  So cheer up!”  

 -St. Joseph Marello  
 

M  S   S  J  M  
E  M  

Todos están invitados a la Misa Bilingüe en honor 
a San José Marello, fundador de los Oblatos de San 
José.  La Misa será este martes 30 de mayo a las 
7:00pm en el la Iglesia. “No podemos dudar del 
amor de Jesús por nosotros. Así que anímate!”  

 -San José Marello 

 

E  B  
Scan the QR code with your phone to subscribe and  receive  

our weekly bulletin in  your email.  

 

B  E   
Escanea el código QR con tu teléfono para suscribirte y 
recibir nuestro boletín semanal en tu correo electrónico. 

L  O  C    
La oficina parroquial estará cerrada mañana lunes 29 de 

mayo para observar el día de Los Caídos.   
 
 
 
 
 

O  C  M  
The Parish office will be closed tomorrow Monday, May 

29th in observance of Memorial Day. 

R    D  M  
Les invitamos a rezar el Rosario de la Divina Misericordia, 
todos los viernes a las 3:00pm en la iglesia Nuestra Señora de 
Guadalupe. 

 H  S  V  
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. Jueves 8 de junio a las 7:30pm en la Iglesia. 

V  H  H  
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. Thursday, June 8th at 7:30pm at the church.  
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Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y reci-
bir información de nuestra parroquia  por mensaje de texto/

correo electrónico 

 

 C  C  P —S  
All are welcome to join us in our Annual Corpus Christi 
Procession. Sunday, June 11  at the Shrine. The proces-
sion begins at 7:00am. Bring old walking shoes.  
For more information please contact the parish 
office at 323-3148. 

P   C  C —S  
Todos están invitados a participar en la Procesión Anual 
con el Santísimo. El domingo 11 de junio en el Santua-

rio.  La procesión se llevara a cabo a las 7:00am. 
(Vengan con zapatos para caminar.) Para más 
información llame a la oficina parroquial al 323-
3148. 

C  S  K  C  2023 
Come join some fun as we learn about our mission to 
know, love, and follow Jesus. All kids ages 5-12 are 
invited during this Mission from June 19-23, 9 AM - 
2:00 PM. $30 for 1st child, $15 for every sibling. 
Snacks and Drinks provided: please bring your own 
lunch. Register by June 9 by clicking the QR code. 

C  C   V   
 N  2023  

Ven y únete a la diversión mientras aprendemos sobre 
nuestra misión de conocer, amar y seguir a Jesús. Todos 
los niños de 5 a 12 años están invitados durante esta Mis-
ión del 19 al 23 de junio, de 9 a. m. a 2:00 p. m. $30 por el 
primer hijo, $15 por cada hermano. Aperitivos y bebidas 
proporcionados: traiga su propio almuerzo. Regístrese 
antes del 9 de junio haciendo clic en el código QR. 

G  L   A  
We are looking for people who have had an encounter 
with Jesus in the Sacrament, who value his Eucharistic 
Presence. To help coordinate others in responsibly and 
reverently worshiping Jesus in the Blessed Sacrament. 
If you are interested or for more information please text 
Lupita at 661-703-6936 or send email to:  
perpetualadoration@guadalupebakersfield.org 
Subject: “Perpetual Adoration-Leader” and provide  your  
name and phone number.  

L   G    A   
Buscamos personas que hayan tenido un encuentro con 
Jesús Sacramentado, que valoren su Presencia Eucarísti-
ca. Para ayudar a coordinar a otros en adorar, responsable 
y reverentemente a Jesús en el Santísimo Sacramento. 
Interesados para más información favor de mandar men-
saje de texto a Lupita al 661-703-6936 o por correo elec-
trónico a: perpetualadoration@guadalupebakersfield.org 
Con el encabezado siguiente: “Adoración Perpetua-Líder 
de turno” agregue su nombre y numero de teléfono.  

E  D  D  A  
Todos los necesitados de sanación post aborto están invi-
tados a participar en este grupo de sanación confidencial 
y anónimo. Nuestras reuniones se llevan a cabo en un 
lugar seguro y sagrado, donde nos reunimos para ayudar-
nos mutuamente a comenzar a sanar. Durante tanto tiem-
po, muchos han sufrido en silencio. No guardes más si-
lencio, la Misericordia de Dios te espera. Para obtener 
más información, comuníquese con Virginia Santos al 
661-323-3070 o 661-281-9536; o también por correo 
electrónico a: memorialunb@guadalupebakersfield.org 

H  A  A  
All in need of post-abortion healing are invited to partici-
pate in this confidential, anonymous healing group. Our 
meetings are held at a safe and sacred place, where we 
come together to help each other begin to heal.  For so 
long many  have suffered in silence. Be silent no more, 
God’s Mercy awaits you. For more information contact 
Virginia Santos at 661-323-3070 or 661-281-9536; or via 
email at:  memorialunb@guadalupebakersfield.org    

LIVE THE LITURGY  
- INSPIRATION FOR THE WEEK 
The disciples at Pentecost were given the grace to speak 
in the tongues of many nations. When we engage with 
those who do not believe, who disagree with us, are we 
speaking the right language? We have to use the words 
they are able to understand — not just the words we want 
to say. 
 
©LPi 

VIVIR LA LITURGIA  
- INSPIRACIÓN DE LA SEMANA  
A los discípulos en Pentecostés se les dio la gracia de ha-
blar en lenguas de muchas naciones. Cuando nos relacio-
namos con aquellos que no creen, que no están de acuer-
do con nosotros, ¿estamos hablando el idioma correcto? 
Tenemos que usar las palabras que pueden entender, no 
solo las palabras que queremos decir. 
 
©LPi 
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The Story of the Visitation of the Blessed Virgin 
Mary 
This is a fairly late feast, going back only to the 13th or 14th 
century. It was established widely throughout the Church to 
pray for unity. The present date of celebration was set in 
1969, in order to follow the Annunciation of the Lord and 
precede the Nativity of Saint John the Baptist. 
 
Like most feasts of Mary, it is closely connected with Jesus 
and his saving work. The more visible actors in the visita-
tion drama (see Luke 1:39-45) are Mary and Elizabeth. 
However, Jesus and John the Baptist steal the scene in a 
hidden way. Jesus makes John leap with joy—the joy of 
messianic salvation. Elizabeth, in turn, is filled with the Ho-
ly Spirit and addresses words of praise to 
Mary—words that echo down through the ag-
es. 
 
It is helpful to recall that we do not have a 
journalist’s account of this meeting. Rather 
Luke, speaking for the Church, gives a prayer-
ful poet’s rendition of the scene. Elizabeth’s 
praise of Mary as “the mother of my Lord” 
can be viewed as the earliest Church’s devo-
tion to Mary. As with all authentic devotion to 
Mary, Elizabeth’s (the Church’s) words first 
praise God for what God has done to Mary. 
Only secondly does she praise Mary for trust-
ing God’s words. 
 
Then comes the Magnificat (Luke 1:46-55). Here, Mary 
herself—like the Church—traces all her greatness to God. 
 
Reflection 
One of the invocations in Mary’s litany is “Ark of the Cove-
nant.” Like the Ark of the Covenant of old, Mary brings 
God’s presence into the lives of other people. As David 
danced before the Ark, John the Baptist leaps for joy. As the 
Ark helped to unite the 12 tribes of Israel by being placed in 
David’s capital, so Mary has the power to unite all Chris-
tians in her son. At times, devotion to Mary may have occa-
sioned some divisiveness, but we can hope that authentic 
devotion will lead all to Christ and therefore, to one another. 

La Historia de la Visitación de la Santísima Vir-
gen María 
Esta es una fiesta bastante tardía, que se remonta solo al siglo 
XIII o XIV. Se estableció ampliamente en toda la Iglesia para 
orar por la unidad. La fecha actual de celebración se fijó en 
1969, para seguir a la Anunciación del Señor y preceder a la 
Natividad de San Juan Bautista. 
 
Como la mayoría de las fiestas de María, está estrechamente 
relacionada con Jesús y su obra salvadora. Los actores más 
visibles en el drama de la visitación (ver Lucas 1:39-45) son 
María e Isabel. Sin embargo, Jesús y Juan Bautista roban la 
escena de forma oculta. Jesús hace saltar de alegría a Juan, la 
alegría de la salvación mesiánica. Isabel, a su vez, está llena 

del Espíritu Santo y dirige palabras de alabanza 
a María, palabras que resuenan a través de los 
siglos. 
 
Es útil recordar que no tenemos el relato de un 
periodista sobre esta reunión. Más bien, Lucas, 
hablando en nombre de la Iglesia, da una inter-
pretación de la escena de un poeta en oración. 
La alabanza de Isabel a María como “la madre 
de mi Señor” puede verse como la devoción de 
la Iglesia primitiva a María. Como toda devo-
ción auténtica a María, las palabras de Isabel (la 
Iglesia) primero alaban a Dios por lo que Dios 
ha hecho con María. Solo en segundo lugar 

alaba a María por confiar en las palabras de Dios. 
 
Luego viene el Magnificat (Lucas 1:46-55). Aquí, María mis-
ma, como la Iglesia, atribuye toda su grandeza a Dios. 
 
Reflexión 
Una de las invocaciones en la letanía de María es “Arca de la 
Alianza”. Como el Arca de la Alianza de antaño, María trae la 
presencia de Dios a la vida de otras personas. Mientras David 
danzaba ante el Arca, Juan el Bautista salta de alegría. Así 
como el Arca ayudó a unir a las 12 tribus de Israel al ser colo-
cada en la capital de David, María tiene el poder de unir a to-
dos los cristianos en su hijo. A veces, la devoción a María 
puede haber ocasionado cierta división, pero podemos esperar 
que la auténtica devoción nos lleve a todos a Cristo y, por lo 
tanto, a los unos a los otros. 

E  S  A  N  
Dear all those who seek Truth, Beauty and Goodness, 
We’d like to extend an invitation for each one of you to spend some time in Adoration with our Lord Jesus Christ, who is 
truly alive in the Holy Eucharist. God is so generous that He gives His whole self to us and stays with us as a prisoner of 
love inside the tabernacle 24/7 waiting for His beloved. Our Lady of Guadalupe Parish invites you to unite yourself to 
our community in coming and adoring Our Lord. Our Bethlehem perpetual adoration chapel is open to all; it is not just 
for OLG current parishioners. God wills for all of us to be united in His love, and what better way than to come to the 
House of Bread (Bethlehem) where He feeds us with His Real Presence and nourishes our souls with His infinite love 
and mercy. Let us work together in body and soul to build God’s Kingdom. Let us come together and receive the grace 
that will transform us, our homes, our city, our nation. May you make OLG Bethlehem Perpetual Adoration Chapel your 
home, the place where you are fed for eternity. Oh Come, Let us Adore Him with Blessed Mary our mother and St. Jo-
seph, our protector!  
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IMPORTANT—PARISH REGISTRATION 
It is important to register in the parish. Please complete 
the form above and place it in the collection basket. If you 
are registered and have moved or phone number has 
changed, please update your information.  If we don’t 
have your correct address the envelopes will be returned. 

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL 
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el 
formulario de arriba y colóquelo en la canasta de recolec-
ción. Si está registrado y se ha mudado o el número de 
teléfono ha cambiado, actualice su información. Si no 
tenemos su dirección correcta, los sobres serán devueltos. 

 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:  

Mailing Address/Domicilio:  

Cit /Ciudad:  Zip/Código:  

E-mail/Cor eo elect ónico:  

Phone#/Teléfono:  Cell/Cel  

English                    Español   

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

P    A  C  
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a 
Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed Sacra-
ment, in imitation of your first adoration of Jesus in the 
manger of Bethlehem. Amen.  

O    C   A  
Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de 
los no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a prepa-
rar una Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo 
Sacramento, a imitación de su primera adoración de Je-
sús en el pesebre de Belén. Amén.  

PRAYER FOR THE HOLY SPIRIT 
Holy Spirit, fan into flame the gifts 

I received in my Baptism and Confirmation. 
I want to receive the fire of Your love 

as Your disciples did at Pentecost. 
Come with wonder and awe, 

with wisdom, understanding, and counsel, 
with courage and faith in You. 

Holy Spirit, may my actions witness 
to Your presence in my life. 

Help me to see the ways my strengths 
can serve others in their weakness. 

In all my interactions, I want to radiate 
love, joy, peace, patience, kindness, 

generosity, faithfulness, gentleness, and self-control. 
Breathe new life into the world through me. 

Amen. 

ORACIÓN PARA EL ESPÍRITU SANTO 
Espíritu Santo, aviva la llama de los dones 
Recibí en mi Bautismo y Confirmación. 

quiero recibir el fuego de tu amor 
como hicieron tus discípulos en Pentecostés. 

Ven con asombro y admiración, 
con sabiduría, entendimiento y consejo, 

con valentía y fe en Ti. 
Espíritu Santo, que mis acciones sean testigos 

a tu presencia en mi vida. 
Ayúdame a ver las formas en que mis fortalezas 

puede servir a otros en su debilidad. 
En todas mis interacciones, quiero radiar 

amor, gozo, paz, paciencia, bondad, 
generosidad, fidelidad, mansedumbre y dominio propio. 

Respira nueva vida en el mundo a través de mí. 
Amén. 
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